
第１問 次の問い（Ａ～Ｃ）に答えよ。（配点 ４０）

Ａ 発音に関する次の問い（問１・問２）に答えよ。

問 １ 下線部の終声字（例：한글の場合，ㄹの部分）の発音が他の三つと異なるも

のを，次の�～�のうちから一つ選べ。 １

� 일요일에 국립도서관에 가기로 했다.

� 삼계탕은 만드는 방법만 알면 누구나 할 수 있어요.

� 국회에서 새로운 법률안을 논의하고 있다.

� 톱날이 날카로우니까 조심하세요.

問 ２ 下線部の発音が他の三つと異なるものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

２

� 저 식당에서 밥 먹고 가요.

� 비가 오니까 장화 신고 나가세요.

� 땀을 많이 흘려서 빨리 머리 감고 싶어요.

� 소년이 양 떼를 몰고 집으로 돌아왔어요.

韓 国 語
�
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Ｂ 次の問い（問１～５）の ３ ～ ７ に入れるのに最も適当なものを，そ

れぞれ後の�～�のうちから一つずつ選べ。

問 １ 하늘이 눈부시게 ３ 상쾌한 기분이 들었다.

� 풀어서 � 푸러서 � 풀러서 � 푸르러서

問 ２ 여러분도 잘 ４ 내일 저녁에 회식이 있습니다.

� 알고시피 � 알다시피 � 안다시피 � 알지시피

問 ３ ５ 국물을 마시니 몸이 따뜻해졌네요.

� 두터운 � 꼼꼼한 � 딴딴한 � 따끈한

問 ４ 이번 대회 참가율은 무려７５％ ６ 이른다.

� 에 � 를 � 도 � 나

問 ５ 그 사람을 ７ 안부 전해 주세요.

� 만나려고 � 만나려도 � 만나거든 � 만나거니

韓国語
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Ｃ 次の問い（問１～３）において，それぞれ後の�～�の語句のうちから四つを選

んで空所を補うと，与えられた日本語に相当する文になる。その場合，

８ ～ １０ に入れるのに最も適当なものを，それぞれ後の�～�のうち

から一つずつ選べ。

問 １ 在学中に通訳士の資格をとるのは極めて大変です。

재학 중에 통역사 자격을 따기가 ８ .

� 너무 � 아니에요 � 어려워서

� 일이 � 여간 � 힘든

問 ２ 言い間違えそうになりましたが，幸いすぐに気付きました。

９ 다행히 바로 눈치챘어요.

� 틀려 � 잘못 � 말할

� 뻔했는데 � 자칫 � 같았으나

問 ３ 今月は息子の結婚式に娘の出産まで重なりてんてこ舞いだった。

이번 달은 아들 결혼식에 딸의 출산까지 겹쳐 １０

바빴다.

� 눈코 � 뜰 � 쉴

� 없이 � 새 � 손발

韓国語
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第２問 次の問い（Ａ・Ｂ）に答えよ。（配点 ５０）

Ａ 次の会話文を読み，後の問い（問１～５）に答えよ。

직원：다음 손님, 이쪽에서 도와 드릴게요. 어디까지 가시나요?

경준：런던이요.

직원：１５시 １０분 출발 런던행 항공편 맞으시죠? 근데 이 비행기는 기상

상황 때문에 출발이 한 시간 지연됐네요. 죄송합니다. 여권 주시면

탑승 수속 도와 드리겠습니다.

경준：네, 아까 안내 방송 들었어요. 여권 여기요. 아, 그런데 저희가 예약

한 자리를 창가 쪽으로 변경할 수 있을까요?

직원：음…, 가운데 네 자리 중에 통로 쪽으로 나란히 두 좌석 예약한 거

맞으시죠? 네, 변경 가능합니다.

유리：저, 근데 지금 자리 하나 더 추가할 수 있나요? 아기가 어려서 안고

타려고 했는데 힘들 거 같아서요.

직원：자리가 비어 있으면 성인의７０％만 내시면 가능한데요…. 세 분이

같이 앉으시려면 지금 남아 있는 게 예약하신 좌석 옆자리밖에 없

네요.

경준：난 창가 쪽이 좋은데. 내가 민지를 안고 있을 테니까 그냥 창가 쪽

으로 하자. 민지한테 하늘도 보여 주고 싶고.

유리：근데, １１ 아무래도 통로 쪽이 낫지 않을까?

경준：그런가? 그럼 원래 좌석으로 하고 옆자리 하나 더 구매할게요.

직원：네, 알겠습니다. 부치실 짐 있으시면 이쪽에 올려 주세요.

유리：저희가 유모차１）포함해서 짐이 총 다섯 갠데요.

직원：한 분당 두 개까지 무료고 유모차는 기내에２）들고 가셔도 돼요.

경준：그렇구나. 그럼 유모차는 저희가 끌고 갈게요.

유리：여보, 잠깐만, 민지가 가지고 놀 게 없어. 가방 안에 다 있거든. 맞

다, 전에 인터넷에서 보니까 기내에서 애들한테 장난감 준다던데

韓国語
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맞나요?

직원：네, 만２세에서６세까지 제공됩니다.

경준：우리 민지 다음 달이면 받을 수 있었는데. 아쉽다.

직원：어, 그럼 아마 괜찮을 거예요. 이따 승무원한테 한번 물어보세요.

경준：네, 감사합니다. １３ 장난감 좀 꺼낼게요.

（잠시 후）

직원：여기 티켓 확인 부탁드릴게요. 출발 시간３０분 전까지１１５번 탑승

구로 와 주시고요, 짐 검사가 있으니까１０분 정도 근처에서 기다려

주세요. 그럼 즐거운 여행 되십시오.

１）유모차：ベビーカー ２）기내：機内

런던행 비행기 좌석 배치도

창 창

통
로

통
로

問 １ １１ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� 어차피 우리 둘이 떨어져서 앉아야 되니까

� 셋이 같이 앉아서 창밖 구경할 수 있으니까

� 민지가 울거나 하면 안고 다니면서 달래기 편하니까

� 지금 민지 자리 추가하면 돈이 많이 드니까

韓国語
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問 ２ 下線部の「아쉽다」と最も近い意味で使われているものを，次の�～�の

下線部のうちから一つ選べ。 １２

� 이번에 우승을 놓친 게 너무 아깝다.

� 그분이 그렇게 얘기했다는 게 진짜 섭섭하다.

� 작년부터 열심히 노력했는데 실패하다니 참 안됐다.

� 그의 사정을 들으니 정말 딱하다.

問 ３ １３ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� 모르면 몰라도

� 혹시 모르니까

� 모르는 게 약이라고

� 아마 모를 텐데

問 ４ 次の図は，機内の座席の一部を表すものである。会話文の内容をもとに，最

終的に決まった席として最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

１４

통
로

통
로

통
로

통
로

통
로

통
로

통
로

통
로

韓国語
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問 ５ 会話文の内容と一致するものを，次の�～�のうちから一つ選べ。 １５

� 성인 요금에서７０％ 할인된 가격으로 유아 좌석을 구매할 수 있다.

� 부치는 짐 무게가 항공사 규정을 초과해서 장난감을 빼야 한다.

� 유모차를 맡겨야 하기 때문에 추가 요금을 지불해야 한다.

� 탑승 수속 후에１５시４０분까지 탑승구에 가 있어야 한다.

韓国語
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Ｂ 次の会話文を読み，後の問い（問１～５）に答えよ。

할머니：아침부터 까치가 우네. 반가운 손님이 오시려나?

여 름：할머니, 까치가 울면 손님이 와요?

할머니：하하, 그건 아니고 옛날부터 까치는 좋은 소식을 가져다주는 새

란다. １６ 깍깍 울었지.

여 름：그렇구나. 근데 할머니, 이거 무슨 꽃이에요?

할머니：봉숭아１）꽃이야. 하늘이는 봉숭아 꽃 알아?

하 늘：네, 할머니. 손톱을 예쁘게 하는 꽃이라고 우리 반 친구가 알려

줬어요.

할머니：참 똑똑한 친구구나. 우리 봉숭아 꽃 따서 물들여 볼래?

여 름：와, 신난다. 근데 그게 뭐예요?

할머니：봉숭아 꽃잎을 따 가지고 손톱에 물들이는 건데 꽃잎을 찧어서２）

손톱에 １７ 실로 묶어서 하룻밤 지나면 곱게 물이 든단다.

여 름：와, 정말요? 신기하다. 할머니, 언니랑 같이 하고 싶어요.

할머니：그래, 그러자. 하늘이도 좋지?

하 늘：네, 좋아요. 꼭 한번 해 보고 싶었어요.

여 름：근데 할머니 저기 있는 보라색 꽃은 이름이 뭐예요?

할머니：아, 도라지 꽃이란다. 도라지 뿌리로 나물 만들면 참 맛있는데.

하 늘：이게 도라지예요? 전에 한 번 엄마가 해 준 적 있어요. 맛도 좋던

데요. 그때 여름이 너도 같이 먹었지?

여 름：난 도라지 맛없던데.

할머니：여름이는 아직 어려서 그럴 거야. 어른이 되면 입맛이 변하기도

한단다. 그런데 １８ .

하 늘：할머니, 저 도라지 나물 어떻게 만드는지 궁금해요.

할머니：그래, 냉장고에 도라지 있으니까 이따 나물 해 먹자.

여 름：근데, 할머니 나 배고파요. 우리 밥부터 먹으면 안 돼요?

할머니：아이고 우리 강아지들. 어서 밥상을 차려야겠구나.

１）봉숭아：ホウセンカ ２）찧다：（餅などを）つく

韓国語
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問 １ １６ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� 비가 와서 몸이 여기저기 쑤실 땐

� 네가 태어난 날 새벽에도

� 너희들이 여기를 떠날 때에도

� 낮잠 자다가 잠이 깬 날엔

問 ２ １７ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� 찢고 � 품고 � 떼고 � 얹고

問 ３ １８ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� 우리 하늘이는 도라지만 아니면 다 좋아하지

� 우리 여름이는 도라지라면 없어서 못 먹지

� 우리 하늘이가 도라지 맛을 알다니 다 컸네

� 우리 여름이가 도라지를 먹으면 하늘이도 먹을 텐데

問 ４ 会話文の内容から，この後，登場人物がとる行動として最も可能性が低いも

のを，次の�～�のうちから一つ選べ。 １９

� 귀한 손님을 반갑게 맞이한다.

� 도라지로 나물을 무친다.

� 갓 따 온 봉숭아 꽃잎으로 손톱에 물들인다.

� 밥상을 차려서 다 함께 먹는다.

韓国語
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問 ５ 会話文の内容と一致するものを，次の�～�のうちから一つ選べ。 ２０

� 할머니와 손녀들은 강아지한테 줄 먹이를 준비했다.

� 하늘이는 학교 선생님에게 손톱 물들이는 법을 배웠다.

� 할머니는 식물의 이름을 손녀들에게 가르쳐 줬다.

� 여름이는 언니와 함께 도라지 꽃으로 반지를 만들기로 했다.

韓国語
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第３問 次の問い（Ａ～Ｃ）に答えよ。（配点 ５０）

Ａ 次の表は，ある大学の学科対抗サッカー大会のトーナメント表である。表中の

数字（「１―２」など）は対戦結果を表しており，太線はチームが次の対戦に進むこと

を表している。なお，引き分けはなく必ず勝敗をつけることとする。この表から

読み取れる内容についての説明として適当なものを，後の�～�のうちから二つ

選べ。ただし，解答の順序は問わない。 ２１ ・ ２２

수
학
과

음
악
학
과

심
리
학
과

컴
퓨
터
학
과

경
제
학
과

약
학
과

체
육
학
과

1―0 3―1

1―2

0―2

� 이 대회에서는 총 여섯 경기가 끝나면１위가 결정된다.

� 경제학과는 앞으로 컴퓨터학과와 붙을 가능성이 없다.

� 심리학과는 한 번 졌지만３위 또는４위가 될 수도 있다.

� 체육학과는 두 번만 이기면 우승할 수 있다.

� 현재는 준결승전이 다 끝난 상황이다.

� 컴퓨터학과는 아직까지 한 번도 실점하지 않았다.

韓国語
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Ｂ 次の資料はある製品のタグの一部である。これを読み，後の問い（問１～３）に
答えよ。

〇
제품명: 수영복

사이즈:９５（L）
색: 파랑

제조년월:２０２５．０１
제조국: 베트남

제조자: 에이비 스포츠

수입자: 주식회사 A스포츠

판매자: 주식회사 H패션

고객 상담실:１５７７―××××

〇

취급 시 주의 사항

１．반드시 단독 손세탁할 것

２．세탁기, 건조기 사용 불가

３．중성 세제 등 저자극 세제를

사용할 것

４．바닷물이나 땀에 옷감이 상하

기 쉬우므로 세탁하기 전 찬물에

２０～３０분 담가 둘 것

５．찬물 또는３０도 이하의 미지근

한 물로 세탁할 것

６．옷감이 상하므로 짜지 말고 수

건으로 물기를 가볍게 제거할 것

７．바람이 잘 통하는 그늘에서 말

릴 것

８．젖은 상태로 보관하거나 온천

에서 착용할 경우 색이 변하거나

얼룩이 생길 수 있음

９．드라이클리닝 금지

１０．다리미, 드라이어 사용 불가

〇
교환 환불 규정

― 품질 보증 기간: 구입일로부터

１년

― 교환 또는 환불: 구입일로부터

７일 이내 미사용 상품에 한하여

영수증 지참１）시 가능

― 제조상의 결함으로 인한 불량의

경우, 사용 여부와 상관없이 영

수증이 없어도 동일 제품으로 교

환 가능（단, 보증 기간 이내에

한함）
― 소비자 부주의에 의한 제품 오염

및 파손은 해당되지 않음

１）지참：持参
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問 １ タグの情報から分かる内容として最も適当なものを，次の�～�のうちから

一つ選べ。 ２３

� 제품 색깔과 소재

� 제조년월일과 제품 고유 번호

� 제조 회사 및 유통 업체 정보

� 보증 기간 및 영수증 재발급 안내

問 ２ タグの情報と合っていない表示はどれか。次の�～�のうちから一つ選べ。

なお，×は禁止を表す。 ２４

다림질

드라이

물세탁
짜기

韓国語
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問 ３ 次のメモは，２０２５年�月２０日に顧客相談室に寄せられた相談内容である。

相談者の要望が認められるケースはどれか。次の�～�のうちから二つ選べ。

ただし，解答の順序は問わない。 ２５ ・ ２６

�

購入日 ２０２５年�月２０日 購入日 ２０２５年�月３０日

事由・
商品の
状態

インターネットで購
入。ロゴの位置がず
れている。�回着
用。

事由・
商品の
状態

所々染みができて着
られない。乾燥機を
�回 使 用。�回 着
用。

要望 交換 要望 交換

領収書 なし 領収書 あり

	 


購入日 ２０２５年�月１６日 購入日 ２０２５年�月１７日

事由・
商品の
状態

売場で見た色と自然
光で見た色が違っ
た。未着用。

事由・
商品の
状態

一晩お湯につけてお
いたら，変色してい
た。未着用。

要望 交換 要望 払戻し

領収書 なし 領収書 あり

� �

購入日 ２０２５年�月１８日 購入日 ２０２５年�月１９日

事由・
商品の
状態

友人へのプレゼント
用に買ったが，サイ
ズが合わなかった。
未着用。

事由・
商品の
状態

水洗いした後，日な
たで干したら，生地
が傷んでしまった。
�回着用。

要望 払戻し 要望 交換

領収書 あり 領収書 あり

�
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Ｃ 次の広告を読み，後の問い（問１～３）に答えよ。

슈퍼 내추럴 믹스２０팩 회원 한정５９，０００원

지금 구입하시면３팩 더 드립니다!!

누구나 꿈꾸는 건강하고 아름다운 삶을 위해 ABC푸드가 앞장서겠습니

다!３０년 전통의 유기농１）전문 기업에서 개발한 새로운 상품을 소중한 우

리 가족에게 소개합니다. 다양한 영양소를 간편하게 섭취하세요!

첨가물２）없는１００％ 원액３）주스

물에 타지 말고 그대로 드세요!

１００％ 국내산 유기농 원료만 사용합니다. 사과, 블루베리, 당근 등을 통

째로 갈아 만든 주스로 칼슘, 폴리페놀, 철분, 안토시안, 베타카로틴, 루테

인 등 총２０가지 성분이 들어 있습니다.

저희 제품은 철저한 온도 관리하에 제조되어 냉장 상태로 배송됩니다.

상품 상세 정보

제품명 슈퍼 내추럴 믹스

식품의 유형 저온 착즙４）주스

내용량 １００ml

원재료 사과, 블루베리, 당근 등（모두 국내산）

유통 기한 제조일로부터２주일

소비자 상담실 １２xx―３４xx

섭취 방법 １일１회１팩. 단, 만７세 이하는１/２팩.

보관 방법 받는 즉시 냉장 보관하세요.

１）유기농：有機農業 ２）첨가물：添加物 ３）원액：原液 ４）착즙：搾汁
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問 １ この広告から，この商品を利用する積極的な理由が見つけられない人はどの

ような人か。次の�～�のうちから一つ選べ。 ２７

� 유기농 식품을 오랫동안 전문적으로 만들어 온 회사 제품을 선호하

는 사람

� 건강을 생각하여 식품 첨가물에 신경을 쓰는 사람

� 비상용으로 장기 보관이 가능한 음료를 찾고 있는 사람

� 평소 채소를 못 챙겨 먹어서 부족한 영양소를 보충하려는 사람

問 ２ この商品の実際のパッケージに書かれる商品説明の一部として，最も適当な

ものを次の�～�のうちから一つ選べ。 ２８

� 깔끔한 맛이 매력적이며 얼음과 함께하면 더욱 시원하게 즐길 수 있

습니다. 물, 탄산수, 우유 등 다양한 음료와 섞어 드세요.

� 본 제품은 키위, 파인애플을 사용한 제품과 같은 시설에서 제조되었

습니다. 특정 성분에 알레르기가 있는 분은 섭취에 주의하십시오.

� 자연 유래 성분이 피부에 수분을 공급하고 감기 예방에 도움을 줍니

다. 면 주머니에 담아 목욕물에 넣어서 쓰세요.

� 아이부터 어른까지 모두가 좋아하는 새로운 맛! 바삭하고 고소해요!

언제 어디서나 영양 가득한 최고의 간식을 간편하게!
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問 ３ この広告から読み取れる内容として適当なものを，次の�～�のうちから二

つ選べ。ただし，解答の順序は問わない。 ２９ ・ ３０

� 別の商品を一緒に購入すると，�パックの無料贈呈がある。

� この商品は３０年前から販売されている。

� この商品には香料が使用されている可能性がある。

� この商品は国産の原料のみが使用されている。

� 幼稚園児の場合，一日につき半パックを摂取する。

� この商品は，受け取り後に冷凍保存することが望ましい。

韓国語
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第４問 次の文章を読み，後の問い（問１～１０）に答えよ。（配点 ６０）

음식은 우리에게 다양한 의미를 갖는다. 생존과 건강을 위한 필수품으로

서의 의미뿐만 아니라 심리적, 사회적, 경제적 의미도 지닌다. 누군가는 건

강을 위해, 누군가는 자신의 심리적 욕구 충족을 위해, 또 다른 누군가는 사

람들과의 관계 유지나 사회적 지위 확인을 위한 수단으로 음식을 이용한다.

그리고 경제적 �이익을 얻기 위한 상품으로서 최대한 많은 사람들에게 소

비되는 것을 목적으로 하는 경우도 있다.

최근 들어 음식이 갖는 의미가 하나 더 늘었다. 세계적으로 기후 위기가

중요한 문제로 떠오르는 가운데 식량과 관련한 온실가스를１）줄이는 것이 큰

과제가 되고 있기 때문이다. 식량을 생산하고 소비하는 과정에서 나오는 온

실가스의 양은 전 세계 총배출량의２）３분의１에 달한다. 온실가스를 줄이

기 위한 대책은 식량 생산자와 식량 소비자 입장에서 각각 생각해 볼 수 있

는데 영국의 한 조사 기관에서２０５０년 식량 관련 온실가스 배출량의 삭감３）

가능성을 분석한 결과에 의하면 생산자의 기술 개발보다 소비자의 행동 패

턴에 변화를 주는 것이 훨씬 더 효과적이라고 한다.

（あ）소비자의 행동 패턴 변화의 하나로 동물성 식품의 소비를 줄이는 것

을 들 수 있다. 고기나 우유와 같은 식품을 생산하기 위해 동물을 기르는 과

정에서 나오는 온실가스가 식량 생산 부문에서 발생하는 온실가스의 대부

분을 차지하기 때문이다. 동물성 식품 대신 상대적으로 온실가스를 적게 배

출하는 식물성 식품을 적극적으로 활용하는 소비자의 행동이 식량과 관련

한 온실가스를 줄이는 데 효과적이라고 할 수 있다. 이러한 소비자의 행동을

‘기후 미식’이라고 부르기도 한다. 미식은 좋은 음식을 즐긴다는 의미로

개인의 취향을 말하는 반면 기후 미식은 기후 위기를 고려하여 책임감 있는

음식 선택 및 소비에 참여한다는 의미를 갖는다. 이제 기후 미식은 기후 위

기 시대를 살아가는 우리들이 함께 고민해야 할 과제라 할 만하다.

（い）그럼 우리는 어떻게 기후 미식을 실천할 수 있을까? 세계 최초로

기후 미식이라는 개념이 탄생한 독일에서는 레스토랑, 카페, 배달 서비스 및
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판매, 생산 관련 종사자들이４）참여하는 ‘기후 미식 축제’를 열어 사람들에게

환경 문제를 생각할 기회를 제공하고 기후 미식 메뉴를 소개한다. 이외에도

일부 유럽 국가에서는 기후 미식의 �관점을 국가 방침과 교육 과정에 반영

하고 육류세５）도입 등의 관련 정책을 검토하고 있다. 덴마크에서는 국민의

식생활을 식물성으로 전환하기 위한 국가 행동 계획을 발표하기도 했다.

（う）한국에서는 아직 정부 차원의 대책이 구체적으로 세워진 상황은 아

니다. 하지만 ３９ . 한국인의 채소 소비량은 세계 최고 수준이다.２０１９

년에 발표된 조사를 보면 미국인이 하루에３９２그램의 채소를 먹는 것에 비

해 한국인은 그 두 배에 가까운 ６８２그램의 채소를 먹는다고 한다. 한식의

대표 음식인 김치, 나물, 그리고 잎채소에 밥이나 반찬을 올려 먹는 쌈 덕분

이다. 한국인들이 즐겨 먹는 국이나 찌개도 채소로 국물을 내고 고기나 생선

대신 두부나 콩을 이용하면 얼마든지（ Ａ ）식물성으로 즐길 수 있다. 지

금은 고기를 싸서 먹는 일이 많은 쌈도 예전에는 밥에 쌈장만 곁들여 잎채

소로 싸 먹는 것이 일반적이었다. 일부 �재료를 식물성으로 바꾸는 것만으

로도 한식은 맛의（ Ｂ ）변화 없이 기후 미식이 되는 것이다. 한식이 ‘K-

푸드’라는 이름으로 세계에 널리 알려지고 있는 이때 ‘K-기후 미식’을 같

이 소개한다면 한식은 전 지구적 기후 위기 대응에 큰 역할을 할 수 있을지

도 모른다.

익숙한 식생활을 어느 날 갑자기 바꾸는 것은 어려울 수 있다. ４１ 일

상에서 식물성 메뉴의 선택지가 늘어난다면 기후 미식을 실천할 기회도 늘

어날 것이다. 기후 위기 시대에 중요한 것은 적극성과 상상력이다. 모든 사

람들에게 동물성 식품을 포기하라고 강요할 수는 없겠지만 국가와 개인이

적극적으로 기후 미식에 참여하고 상상력을 발휘하여 음식을 개발한다면

기후 위기에 대처하는 식생활뿐 아니라 그에 따른 새로운 맛의 세계에도

（ Ｃ ）발짝 더 다가갈 수 있을 것이다.

１）온실가스：温室効果ガス ２）배출：排出 ３）삭감：削減

４）종사자：従事者 ５）육류：肉類
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問 １ 下線部�～�に相当する漢字を含むものを，次の各群の�～�のうちから，

それぞれ一つずつ選べ。

� 이익

３１

�
�
�
�
�
�
�
�

� 작업은 앞으로３０분 이내에 마무리하세요.

� 주말에는 체육관 이용자가 많다.

� 여기 인테리어는 참 이국적인 느낌이네요.

� 드디어 내 이상형을 만났다.

� 관점

３２

�
�
�
�
�
�
�
�

� 나는 건강 관리에는 자신이 있다.

� 무리하게 운동을 해서 관절이 아프다.

� 이 관광 코스는 외국인한테 인기가 있다.

� 나라가 다르니 관습도 다르다.

� 재료

３３

�
�
�
�
�
�
�
�

� 올해 입사한 사원들을 취재했다.

� 당신은 나한테 아주 특별한 존재예요.

� 토마토 재배는 의외로 어렵다.

� 그 친구는 바둑에 재능이 있어요.

問 ２ 下線部が指す内容として最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選

べ。 ３４

� バランスよく食品を摂取することは健康のためになる。

� どんな食物を摂取するかが，人間の心理に影響を及ぼしうる。

� 経済的効果のために食材の合理的な選別は重要である。

� 何を食べるかを工夫することによって地球環境が変わりうる。
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問 ３ 下線部～の「세계」のうち，その指示対象が他の三つと異なるものはど

れか。次の�～�のうちから一つ選べ。 ３５

�  �  �  � 

問 ４ 本文の段落（あ）～（う）それぞれに小タイトルを付すとすれば，次のａ～ｃの

どれがよいか。その組合せとして最も適当なものを，後の�～�のうちから

一つ選べ。 ３６

ａ 기후 미식의 정의와 의의

ｂ 한식의 기후 미식 기여 가능성

ｃ 기후 미식과 관련한 각국의 대응

段落

（あ）

段落

（い）

段落

（う）

� ａ ― ｂ ― ｃ

� ａ ― ｃ ― ｂ

� ｂ ― ａ ― ｃ

� ｂ ― ｃ ― ａ

� ｃ ― ａ ― ｂ

� ｃ ― ｂ ― ａ

問 ５ 前後の単語の意味上の関係が，下線部の「기후」と「미식」の関係と最も近

いものはどれか。次の�～�のうちから一つ選べ。 ３７

� 자연 보호 � 환경 운동 � 긴급 상황 � 소득 증가
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問 ６ 下線部の事例として挙げられていないものを，次の�～�のうちから一つ

選べ。 ３８

� 시중에서 판매되는 고기에 세금을 매기는 정책을 논의한다.

� 기후 미식에 관한 정보를 얻을 수 있는 행사를 개최한다.

� 학교에서 환경과 음식의 관계에 대한 교육을 실시하도록 한다.

� 국민의 신체 및 정신 건강을 위한 국가 방침을 세운다.

問 ７ ３９ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� 한국의 식문화는 기후 미식을 실천하기 위한 좋은 아이디어를 제공

해 준다

� 정부는２０３０년을 목표로 온실가스 삭감 대책 위원회를 설치할 계획

이다

� 몇몇 민간단체들은 해외의 사례를 참고하여 관련 행사를 개최하고

있다

� 정부 차원에서 식물성 식품의 소비량을 줄이기 위한 대책을 세울 필

요가 있다

問 ８（ Ａ ）～（ Ｃ ）に入れるものの組合せとして最も適当なものを，次の

�～�のうちから一つ選べ。 ４０

（ Ａ ） （ Ｂ ） （ Ｃ ）

� 준 ― 어떤 ― 몇

� 초 ― 센 ― 여러

� 순 ― 큰 ― 한

� 친 ― 별 ― 맨

韓国語
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問 ９ ４１ に入れるのに最も適当なものを，次の�～�のうちから一つ選べ。

� 그러나 � 그리고 � 그러므로 � 그러자

問１０ 本文の内容と一致するものを，次の�～�のうちから二つ選べ。ただし，解

答の順序は問わない。 ４２ ・ ４３

� 음식이 갖는 다양한 의미가 대중의 입맛을 까다롭게 할 수 있다.

� 식량 생산에 적용될 신기술은 온실가스 삭감에 가장 효과적이다.

� 온실가스를 줄이기 위해서는 소비자 개개인의 행동이 중요하다.

� 한국인의 채소 소비량 증가는 식생활의 서양화에 따른 것이다.

� 경제 성장을 위해 기후 미식을 국가 정책으로 도입해야 한다.

� 상상력을 통한 음식 개발은 기후 위기 해결에 도움이 될 것이다.

韓国語
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